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TnsNsisnoN — TRsnx~cTIow

No. 753. EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN THE
GOVERNMENTS OF BELGIUM AND FINLAND CONSTI-
TUTING AN AGREEMENT’ CONCERNING THE MUTUAL
ABOLITION OF PASSPORTVISAS. HELSINKI, 9 FEB-
RUARY 1950

I
No. 31/125

Helsinki, 9 February 1950
Your Excellency,

With referenceto the exchangeof views betweenthe Belgian Legation
and the Ministry of Foreign Affairs concerningthe abolition of passport
visaswith aview to facilitating travel betweenBelgiumandFinland,I have
the honourto inform you that theBelgian Governmentis preparedto agree
with the Finnish Governmenton the following provisions:

(1) Belgian nationals may proceed to Finland from any point of
departureand by any route and may stay there for a period of not more
than two consecutivemonths, without being required to obtain a travel
visa in advance,provided that they hold a valid passport.

(2) Belgian nationalswishing to settle in Finland or to stay there for
a period of more than two consecutivemonths must first apply to the
competentFinnish diplomatic or consularauthoritiesandobtain from them
the endorsementon their travel permit of a visa stating that they are
authorizedto settle or residein Finland.

(3) Finnish nationalswho hold valid passportsmay proceedto Belgium
from any point of departureand by any route, and may stay there for a
period of not more than two consecutivemonths, without being required
to obtain a travel visa in advance.

(4) Finnish nationalswishing to settle in Belgium or to stay there for
a periodof morethan two consecutivemonthsmust apply to the competent
Belgian diplomatic or consularauthoritiesfor avisa for temporaryresidence
in Belgium, and must obtain such visa before their entry into the country.
This paragraphcovers the caseof personswishing to engagein any gainful
occupation(whetherfor wagesor on their own account).

Cameinto force on 1 March 1950, by the exchangeand accordingto the terms
of the saidletters.
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(5) The exemption from the travel visa requirementdoes not relieve
Belgian nationalsproceedingto Finland and Finnish nationals proceeding
to Belgium of the obligation to observethe laws and regulationsin force
in either country concerningthe entry, departure, residenceand employ-
ment of aliens. Personsunable to satisfy the competentauthorities that
they meet the requirementsof these laws and regulationsmay be refused
authorizationto enter.

(6) Persons desiring to enter the Belgian Congo and the African
territories now held undermandatemust first obtain a visa.

(7) The presentprovisionsdo not apply to holdersof aliens’ passports
or specialdocuments,who are still required in all casesto obtain visas in
advance.

(8) This agreementwill come into force on 1 March 1950. Either
party may denounceit on giving onemonth’snotice.

I shouldbe glad if you would be sogood asto inform me of the Finnish
Governments’agreementto the foregoing.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) Marcel GA.LLET

His ExcellencyMr. C. Enckell
Minister of ForeignAffairs
Helsinki

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF FINLAND

No. 19398
Helsinki, 9 February1950

Monsieurle Ministre,

In a letter of today’s dateyou were so good as to inform me of the
following:

[Seeletter I]

I havethe honour to inform you that the Finnish Governmentagrees
to the foregoing.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) C. ENcRELL

His ExcellencyMr. Marcel Gallet
EnvoyExtraordinaryand

Minister Plenipotentiaryof Belgium
Helsinki

No. 753


